
GB-Solar Stake Light Set of 4 

SPECIFICATIONS:  

Height above ground 34.5 cm  

Charging time (in persistent sunlight) 7hours  

Burn time (fully charged) 7hours  

Rechargeable battery 1 ×1.2v 40mah button Ni-MH Battery each(not replaceable) 

 

Assembly  

1. Remove the ground spike from inside the tube.  

2. Reinsert the ground spike into the tube with the spike pointing outwards.  

3. Twist the solar cell bulb assembly anti-clockwise to loosen it from the lamp.  

4. Set the power switch to the ON position.  

5. Refit the solar cell bulb assembly back onto the lamp.  

6. When placing the solar lights in the garden, make sure that they are exposed to 

maximum sunlight for charging purposes and are not triggered by other light sources 

such as street lights or other false triggering sources.  

 

WARNINGS / CAUTIONS:  

. Handle the product with care, making sure not to damage the solar panel’s surface and 

ensuring that it is not covered with dust or affected by other contaminants.  

. The product must not be changed or modified in any way.  

. Do not let children play with the product.  

. The battery cannot be replaced. The entire product should be disposed of when the 

battery is no longer able to sustain a charge.  

 

CLEANING INSTRUCTIONS:  

. Clean the exterior of the lamp by wiping it with a damp cloth. Use only mild cleaning 

agents, do not use solvents or corrosive chemicals.  

 

 

  



DE-Solar Stake Light Set von 4 

SPEZIFIKATIONEN: 

Höhe über dem Boden 34,5 cm 

Ladezeit (bei anhaltender Sonneneinstrahlung) 7hours 

Brennzeit (voll aufgeladen) 7hours 

Wiederaufladbare Batterie 1× 1.2 V 40mah button Ni-MH (nicht austauschbar) 

 

Montage 

1. Entfernen Sie den Erdspieß aus dem Inneren des Rohres. 

2. Setzen Sie den Erdspieß wieder in das Rohr ein, wobei der Spike nach außen zeigt. 

3. Drehen Sie die Solarzelle Glühbirne gegen den Uhrzeigersinn, um sie von der Lampe zu 

lösen. 

4. Stellen Sie den Netzschalter auf die EIN-Position ein. 

5. Befestigen Sie die Solarzelle wieder auf die Lampe. 

6. Achten Sie beim Aufstellen der Solarleuchten im Garten darauf, dass sie zu Ladezwecken 

maximaler Sonneneinstrahlung ausgesetzt sind und nicht durch andere Lichtquellen wie 

Straßenlaternen oder andere falsch auslösende Quellen ausgelöst werden. 

 

WARNUNGEN: 

Gehen Sie vorsichtig mit dem Produkt um, achten Sie darauf, dass die Oberfläche des 

Solarpanels nicht beschädigt wird und stellen Sie sicher, dass es nicht mit Staub bedeckt ist 

oder von anderen Verunreinigungen beeinflusst wird. 

Das Produkt darf in keiner Weise verändert oder verändert werden. 

Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt spielen. 

Die Batterie kann nicht ausgetauscht werden. Das gesamte Produkt sollte entsorgt werden, 

wenn die Batterie nicht mehr in der Lage ist, eine Ladung aufrechtzuerhalten. 

 

REINIGUNGEN: 

Reinigen Sie die Außenseite der Lampe, indem Sie sie mit einem feuchten Tuch abwischen. 

Verwenden Sie nur milde Reinigungsmittel, keine Lösungsmittel oder ätzende Chemikalien. 

 

  



FR-Lampadaire solaire Set de 4 

Spécifications: 

Hauteur au - dessus du sol 34,5 cm 

Temps de charge (en plein soleil) 7 heures 

Temps de combustion (charge complète) 7 heures 

Batterie rechargeable 1 × 1,2 V 40mah button Ni-MH (non remplaçable) 

Assemblage 

1. Retirez le clou de terre de l'intérieur du tube. 

2. Réinsérez le clou de terre dans le tube de sorte que le clou soit orienté vers l'extérieur. 

3. Tournez l'ensemble de l'ampoule de la cellule solaire dans le sens inverse des aiguilles 

d'une montre pour le détacher de la lampe. 

4. Mettez le commutateur d'alimentation en position on (on). 

5. Réinstallez l'ensemble de l'ampoule de la batterie solaire sur la lampe. 

6. Lorsque vous placez des lampes solaires dans votre jardin, assurez - vous qu'elles sont 

exposées au maximum de la lumière du soleil pour charger et qu'elles ne sont pas 

déclenchées par d'autres sources lumineuses, telles que les lampadaires ou d'autres sources 

de déclenchement incorrectes. 

 

Avertissements / précautions: 

. manipuler le produit avec soin pour s'assurer qu'il n'endommage pas la surface du panneau 

solaire et qu'il n'est pas recouvert de poussière ou affecté par d'autres contaminants. 

. ne pas altérer ou modifier les produits de quelque manière que ce soit. 

Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit. 

. La batterie ne peut pas être remplacée. Lorsque la batterie ne peut plus supporter la 

charge, le produit entier doit être éliminé. 

Instructions de nettoyage: 

. essuyez l'extérieur de la lampe avec un chiffon humide. N'utilisez que des nettoyants doux 

et ne pas utiliser de solvants ou de produits chimiques corrosifs. 

  



CZ-Solární Stake Light Sada 4 

SPECIFIKACE: 

Výška nad zemí 34,5 cm 

Doba nabíjení (při trvalém slunečním světle) 7hodiny 

Doba hoření (plně nabitá) 7hodiny 

Dobíjecí baterie 1× 1.2 V 40mah button Ni-MH každý (není vyměnitelný) 

Montáž 

1. Odstraňte zemní hrot z uvnitř trubice. 

2. Znovu vložte zemní hrot do trubice s hrotem směřujícím ven. 

3. Otočte sestavu solárních článků proti směru hodinových ručiček, abyste ji uvolnili od 

lampy. 

4. Nastavte spínač napájení do polohy ON. 

5. Obnovte sestavu solárních článků zpět na lampu. 

6. Při umístění solárních světel do zahrady se ujistěte, že jsou vystaveny maximálnímu 

slunečnímu světlu pro účely nabíjení a že nejsou spuštěny jinými zdroji světla, jako jsou 

pouliční světla nebo jiné falešné spouštěcí zdroje. 

 

UPOZORNĚNÍ: 

Zacházejte s výrobkem opatrně, ujistěte se, že není poškozen povrch solárního panelu a že 

není pokryt prachem nebo ovlivněn jinými znečišťujícími látkami. 

Výrobek nesmí být žádným způsobem měněn ani upravován. 

Nedovolte dětem hrát si s produktem. 

Baterii nelze vyměnit. Celý výrobek by měl být zlikvidován, když baterie již není schopna 

vydržet nabití. 

Čisticí instrukce: 

Vnější část lampy očistěte otřením vlhkým hadříkem. Používejte pouze jemné čisticí 

prostředky, nepoužívejte rozpouštědla ani korozivní chemikálie. 

  



SVK-Sada 4 solárnych kolíkov 

ŠPECIFIKÁCIE:  

Výška nad zemou 34,5 cm  

Čas nabíjania (pri trvalom slnečnom svetle) 7 hodín  

Čas horenia (plne nabitý) 7 hodín  

Nabíjateľná batéria 1 × 1,2 V 40mah button Ni-MH každá (nevymeniteľná) 

 

Montáž  

1. Vyberte uzemňovací hrot z vnútra trubice.  

2. Znovu vložte uzemňovací hrot do trubice tak, aby hrot smeroval von.  

3. Otočte zostavu žiarovky solárneho článku proti smeru hodinových ručičiek, aby ste ju 

uvoľnili zo svietidla.  

4. Nastavte vypínač napájania do polohy ON.  

5. Nasaďte späť zostavu žiarovky solárneho článku na svietidlo.  

6. Pri umiestňovaní solárnych svietidiel v záhrade dbajte na to, aby boli vystavené 

maximálnemu slnečnému žiareniu na účely nabíjania a neboli spúšťané inými zdrojmi svetla, 

ako sú pouličné svetlá alebo iné falošné spúšťacie zdroje.  

 

UPOZORNENIA / VÝSTRAHY:  

 . S výrobkom manipulujte opatrne, dbajte na to, aby ste nepoškodili povrch solárneho 

panela, a zabezpečte, aby nebol pokrytý prachom alebo ovplyvnený inými nečistotami.  

 . Výrobok sa nesmie nijako meniť ani upravovať.  

 . Nedovoľte deťom hrať sa s výrobkom.  

 . Batériu nie je možné vymeniť. Celý výrobok by sa mal zlikvidovať, keď batéria už nie je 

schopná udržiavať nabitie.  

 

POKYNY NA ČISTENIE:  

 . Vonkajšiu časť svietidla vyčistite utretím vlhkou handričkou. Používajte len jemné 

čistiace prostriedky, nepoužívajte rozpúšťadlá ani korozívne chemikálie.  

 

Translated with www.DeepL.com/Translator (free version) 
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